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	 ภาษาเป็นเครื่องมือในการสื่อสารและเป็นเครื่องมือพื้นฐานที่ช่วย

ให้มนุษย์ สามารถด�ำรงชีวิตในสังคม พัฒนาและสืบทอดวัฒนธรรม หาก

ไม่มีภาษา มนุษย์ก็ไม่สามารถด�ำรงชีวิตในสังคมและสืบทอดวัฒนธรรมได้ 

ที่ใดมีสังคมมนุษย์ก็มักจะมีภาษาพูดของกลุ่มสังคมนั้น ๆ  กล่าวอีกนัยหนึ่ง

ภาษาเป็นสิ่งล�้ำค่าอย่างหนึ่งที่มีเพียงมนุษย์เท่านั้นที่มี 

	 ปัจจุบันคือยุคโลกาภิวัตน์ การเรียนรู้ภาษาต่างประเทศถือเป็นสิ่ง

ส�ำคัญเพราะสามารถใช้เป็นช่องทางในการสื่อสาร แน่นอนว่าในประเทศไทย 

‘ภาษาเกาหลี’ ถือว่าบทบาทส�ำคัญเป็นอย่างมาก นับตั้งแต่ปี 2501 เกาหลี

และไทยได้สร้างความสัมพันธ์ทางการทูตอย่างเป็นทางการ ได้มีการรักษา

และพัฒนาความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดกันมากมายทั้งในด้านต่าง ๆ เช่น การ

เมือง การทูต เศรษฐกิจและวัฒนธรรม

	 ปัจจุบันความต้องการเรียนภาษาเกาหลีเพิ่มขึ้น เนื่องจากโอกาส

ในการจ้างงานในบริษัทเกาหลีหรือบริษัทในประเทศมีการจ้างงานใน

อุตสาหกรรม การท่องเที่ยว และการศึกษาในภาษาเกาหลีก�ำลังเพิ่มขึ้น

ในประเทศไทย ท�ำให้มีผู้คนจ�ำนวนมากที่สนใจเรียนภาษาเกาหลีเพิ่มขึ้น 

	 การเรียนภาษาเกาหลีสิ่งที่ส�ำคัญอีกหนึ่งอย่างคือค�ำศัพท์ ค�ำศัพท์

เป็นพื้นฐานการแสดงออกด้านการพูดและการเขียน และเป็นพื้นฐานความ

เข้าใจด้านการอ่านและการฟัง ค�ำศัพท์มีหน้าที่หลักในการสื่อความหมาย 

หมายความว่ามนุษย์สามารถสื่อสารได้โดยไม่ต้องใช้ไวยากรณ์แต่หากไม่มี

ค�ำน�ำหนังสือ

:.
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ค�ำศัพท์จะท�ำให้การสื่อสารอาจเป็นเรื่องยากและอาจเกิดความเข้าใจผิด 

ดังนั้นค�ำศัพท์จึงกลายเป็นองค์ประกอบหลักของความสามารถในการสื่อสาร 

และการสือ่สารทีเ่ป็นธรรมชาตจิะเกดิขึน้ได้กต่็อเมือ่เลอืกใช้ค�ำศพัท์ทีเ่หมาะสม 

จ�ำนวนค�ำศัพท์ที่ผู้เรียนภาษาเกาหลีได้เรียนรู้สามารถในการก�ำหนดทักษะ

การสื่อสาร ยิ่งรู้จ�ำนวนค�ำศัพท์มากเท่าใดการสื่อสารก็ราบรื่นมากเท่านั้น

	 เนื้อหาของหนังสือเล่มนี้ ประกอบไปด้วย ค�ำศัพท์ ค�ำอ่าน ความ

หมายและตัวอย่างประโยค ซึ่งช่วยให้ผู้เรียนในระดับต้นหรือผู้ที่สนใจเรียน

ภาษาเกาหลีเพิ่มเติมได้ศึกษาค�ำศัพท์เพิ่มมากขึ้น อีกทั้งตัวอย่างประโยค

ส่วนใหญ่เป็นสถานการณ์ที่สามารถน�ำไปใช้ในชีวิตประจ�ำวันได้ นอกจากนี้

ยังมีส่วนของกฎการออกเสียงที่ช่วยให้ผู ้เรียนสามารถออกเสียงได้อย่าง

คล่องแคล่วและถูกต้อง 

	 หวังว่าหนังสือเล่มนี้จะช่วยในการเรียนรู ้ภาษาเกาหลี   และเป็น

พื้นฐานส�ำหรับการเรียนภาษาเกาหลีในระดับต่อไป อีกทั้งต้องขอขอบ

พระคุณส�ำนักพิมพ์เอ็กซเปอร์เน็ทบุ ๊คส์ ที่จัดพิมพ์หนังสือเล่มนี้เพื่อเป็น

การเผยแพร่ความรู้ภาษาเกาหลีต่อไป 

	 	 	 	 ผู้จัดท�ำ 

	 	 	 	 อจลา เตชะพิชญภักดี

:.
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บทน�ำ
Let’s go
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 พยัญชนะ

	 การออกเสียงพยัญชนะภาษาเกาหลี

	 พยัญชนะ	 ออกเสียง	 ตัวอย่างการออกเสียง

ㄱ 
(คียอก)

ㄲ 
(ซังคียอก)

ㄴ 
(น ีอึน)

ㄷ 
(ทีกึด)

ㄸ
(ซังทีกึด)

ㄹ 

(รีอึล)

ㅁ (มีอึม)

ㅂ 

(พีอึบ)

감기
(คัม-กี)

까마귀
(กา-มา-กวี)

누나
(นู-นา)

두더지
(ทู-ดอ-จี)

뜨다
(ตือ-ดา)

사람 (ซา-รัม)

말 (มัล)

문 (มุน)

바비큐

(พา-บี-คยู)

/ค/,/ก/  ในกรณีที่ขึ้นต้นเป็นพยางค์แรก
ออกเสียง /ค/ ในกรณีที่เป็นพยางค์ต่อไป

ออกเสียง /ก/

/ก/ 

/น/

/ท/,/ด/ ในกรณ ีที่ขึ้นต้นเป็นพยางค์แรก
ออกเสียง /ท/  ในกรณ ีที่เป็นพยางค์ต่อไป

ออกเสียง /ด/

/ต/

/ร/,/ล/ ในกรณีที่ขึ้นต้นเป็นพยางค์แรก
ออกเสียง /ร/  ในกรณ ีที่เป็นตัวสะกด

ออกเสียง /ล/

/ม/

ในกรณีที่ขึ้นต้นเป็นพยางค์แรกออกเสียง 
/พ/ ในกรณ ีที่เป็นพยางค์ต่อไปออกเสียง 

/บ/

:.
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*	พยัญชนะ 19 ตัวดังกล่าวข้างต้นเรียงตามล�ำดับของตัวอักษรในพจนานุกรมภาษาเกาหลี

	 พยัญชนะ	 ออกเสียง	 ตัวอย่างการออกเสียง

ㅃ

(ซังพีอึบ)

ㅅ (ซีอด)

ㅆ 

(ซังซีอด)

ㅇ

(อีอึง)

ㅈ (ชีอึด)

ㅉ (ซังชีอึด)	

ㅊ (ชี้อึด)

ㅋ (คี้อึก)

ㅌ (ที้อึด)

ㅍ (พี้อึบ)

ㅎ  

(ฮีอึด)

빨리

(ปัล-รี)

사랑 (ซา-รัง)

쏘다  
(โซ-ดา)

아기 (อา-กี)

강  (คัง)

자전거

(ชา-จอน-กอ)

짜다  (จา-ดา)

차  (ชา)

크다  (คือ-ดา)

타인  (ทา-อิน)

파  (พา)

호랑이

(โฮ-รัง-อี)

/ป/

/ซ/

/ซ/

ในกรณีที่ขึ้นต้นเป็นพยางค์แรกออกเสียง 
/อ/ ในกรณีที่เป็นตัวสะกดออกเสียง /ง/

ในกรณีที่ขึ้นต้นเป็นพยางค์แรกออกเสียง /
ช/ ในกรณีที่เป็นพยางค์ต่อไปออกเสียง /จ/ 

/จ/

/ช/

/ค/

/ท/

/พ/

/ฮ/

:.
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 สระ

 ตัวสะกดเด่ียว 16 ตัว 

	 ㅏ	 (อา)	 아

	 ㅐ	 (แอ)	 애

	 ㅑ	 (ยา)	 야

	 ㅒ	 (แย)	 얘

	 ㅓ	 (ออ)	 어

	 ㅔ	 (เอ)	 에

	 ㅕ	 (ยอ)	 여

	 ㅖ	 (เย)	 예

	 ㅗ	 (โอ)	 오

	 ㅘ	 (วา)	 와

	 ㅙ	 (แว)	 왜

*	สระ 21 ตัวดังกล่าวข้างต้นเรียงตามล�ำดับของตัวอักษรในพจนานุกรมภาษาเกาหลี

แม่กก 	 ㄱ ㄲ ㅋ	 목  (มก)

แม่กน	 ㄴ	 눈  (นุน)

แม่กด	 ㄷ ㅅ ㅆ ㅈ ㅊ ㅌ ㅎ	 옷  (อด)

	 ㅚ	 (เว)	 외

	 ㅛ	 (โย)	 요

	 ㅜ	 (อู)	 우

	 ㅝ	 (วอ)	 워

	 ㅞ	 (อุเว)	 웨

	 ㅟ	 (วี)	 위

	 ㅠ	 (ยู)	 유

	 ㅡ	 (อือ)	 으

	 ㅢ	 (อึย)	 의

	 ㅣ	 (อี)	 이

	 เสียงตัวสะกด	 อักษรภาษาเกาหลี	 ตัวอย่าง

:.
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  ตัวสะกดแบบผสม 11 ตัว

	  เมื่อตัว ㄹ เป็นตัวสะกดเวลาอ่านออกเสียงจะต้องม้วนลิ้นขึ้น

	  ตัวสะกด ㄺ เมื่อพยางค์ต่อไปขึ้นต้นด้วย ㄱ จะออกเสียงเป็น [ㄹ]

	 맑게	 묽고	 읽거나

	 (มัล-เก)	 (มุล-โก)	 (อิล-กอ-นา)

	 เสียงตัวสะกด	 อักษรภาษาเกาหลี	 ตัวอย่าง

	 เสียงตัวสะกด	 อักษรภาษาเกาหลี	 ตัวอย่าง

แม่กล	 ㄹ	 말  (มัล)

แม่กม	 ㅁ	 봄  (พม)

แม่กบ	 ㅂㅍ	 밥  (พับ)

แม่กง	 ㅇ	 공  (คง)

แม่กก 	 ㄳ,ㄺ	 넋  (นอก)

แม่กน	 ㄵ,ㄶ	 앉다  (อัน-ตา)

แม่กล	 ㄽ,ㄾ,ㅀ,ㄺ*,ㄼ	 여덟  (ยอ-ดอล)

แม่กม	 ㄻ	 삶  (ซัม) 

แม่กบ	 ㅄ,ㄿ,ㄼ	 없다  (ออบ-ตา)

:.
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 การอ่านออกเสียงสระและพยัญชนะ

	 ในกรณีที่มีตัวสะกด สระจะออกเสียงเป็นเสียงสั้น เช่น 

	 แต่หากไม่มีตัวสะกดก็จะอ่านเสียงสระเป็นเสียงยาวตามเดิม เช่น 

 	 การอ่านสระ 야 (ยา)  얘 (แย)  여 (ยอ)  예 (เย)  요 (โย) 
유 (ยู) เมื่อผสมกับพยัญชนะตัวอื่นที่ไม่ใช่พยัญชนะ ㅇ  

	 눈 (นุน) :	 	 ㄴ	 +	 ㅜ	 +	 ㄴ 

	 	  	 น	 +	  ู	 +	 น 

	 옷 (อด) :		  ㅇ	 +	 ㅗ	 +	 ㅅ

	 	 	 อ	 +	 โ	 +	 ด	 อ่านแบบเสียงสั้น

	 밥 (พับ) : 	 	 ㅂ	 +	 ㅏ	 +	 ㅂ

	 	 	 พ	 +	 า	 +	 พ

	 누나 (นู-นา) :		 ㄴ + ㅜ
 น   +    ู 

	ㄴ + ㅏ
 น  +  า	     

	 호랑이 (โฮ-รัง-อี) : 	 	ㅎ + ㅗ
 ฮ  +  โ 

	ㄹ + ㅏ+ ㅇ
 ร  +   ั  +  ง 

 	ㅇ + ㅣ
 อ  +   ี 	 	               

ออกเสียง อุ

ออกเสียงเป็น  ั

	 사냥 (ซา-นยัง) :	 	 ㅅ + ㅏ
 ซ  +  า 

ㄴ+ ㅑ + ㅇ
 น + ยา + ง

:.
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		 ‘ㅖ’ ออกเสียงเป็น [ㅔ] ยกเว้น ‘예, 례’  

계집 (คเย-จิบ/เค-จิบ)	 계시다 (คเยชีดา/เคชีดา)

시계 (ชีกเย/ชีเก)	 연계 (ยอนกเย/ยอนเก)

	 얘기 (แย-กี) :	 ㅇ + ㅒ
 อ  +  แย 

 ㄱ +ㅣ
 ก  +   ี 

	 안녕 (อัน-นยอง) :	 ㅇ + ㅏ+ ㄴ
 อ  +  า  +  น 

 ㄴ + ㅕ + ㅇ
 น + ยอ + ง 

	 계곡 (คเย-กก) :	 	 ㄱ + ㅖ
 ค  +  เย 

 ㄱ + ㅗ + ㄱ
  ก +  โ  +  ก 

	 교실 (คโย-ชิล) : 	 	 ㄱ + ㅛ
  ค  +  โย 

ㅅ+ㅣ+ㄹ
  ช  +  ิ + ล

	 컴퓨터 (คอม-พยู-ทอ) :	 ㅋ + ㅓ + ㅁ 
  ค  + ออ + ม 

ㅍ + ㅠ
 พ  +  ยู 

  ㅌ +ㅓ
  ท  + ออ 

:.
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	 ‘ㅢ’ เมื่อผสมรวมกับพยัญชนะที่ปรากฏเป็นตัวแรกของค�ำศัพท์ไม่ว ่า
จะอยู ่พยางค์แรกหรือพยางค์ถัดไป ออกเสียงเป็น [ㅣ] ยกเว้นผสมรวม
กับ ㅇ ต้องออกเสียงเป็น [อึย] เท่านั้น 

	 ‘ㅢ’  ที่แสดงความเป็นเจ้าของจะออกเสียงเป็น [ㅔ]

	 เมื่อพยางค์ตัวถัดไปขึ้นต้นด้วย ‘ㄱ,ㄷ,ㅈ’ จะออกเสียงเป็น [ㅋ, 

ㅌ,ㅊ]

	 เมื่อพยางค์หน้าสะกดด้วยตัว ‘ㄱ(ㄺ),ㄷ,ㅂ(ㄼ),ㅈ(ㄵ)’ และ
พยางค์ถัดไปขึ้นต้นด้วยตัว ‘ㅎ’ จะอ่านออกเสียงเป็น [ㅋ, ㅌ, ㅍ, 

ㅊ]

무늬  (มู-น ี )	 띄어쓰기  (ตี-ออ-ซือ-กี)

희망  (ฮี-มัง)	 유희  (ยู-ฮี)

의사  (อึย-ซา)	 의자  (อึย-จา)

우리의  (อู-รี-เอ)	 강의의  (คัง-อี-เอ)

 การอ่านออกเสียงตัวสะกด ㅎ 

놓고

(โน-โค)
좋던

(โช-ทอน)
많고

(มัน-โค)

:.
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	 เมื่อพยางค์ถัดไปขึ้นต้นด้วย  ‘ㅅ’ ‘ㅅ’ จะออกเสียงเป็น [ㅆ]

	 เมื่อพยางค์ถัดไปขึ้นต้นด้วย ‘ㄴ’ ‘ㅎ’ จะเปลี่ยนเสียงเป็น [ㄴ]

	 ในกรณีของตัวสะกด ‘ㅅ,ㅈ,ㅊ,ㅌ’ ที่ออกเสียงเป็น [ㄷ แม่กด] 
เมื่อรวมเสียงกับตัว ㅎ ซึ่งเป็นพยัญชนะต้นในพยางค์ถัดไปให้ออกเสียง
เป็น [ㅌ]

닿소

(ทา-โซ)

놓는

(นน-นึน)

각하

(คา-คา)

많소

(มัน-โซ)

쌓네

(ซัน-เน)

먹히다

(มา-คี-ดา)

싫소

(ชิล-โซ)

좁히다

(โช-พี-ดา)
앉히다

(อัน-ชี-ดา)

옷한벌 

(โอ-ทัน-บอล)
낮한때

(นา-ทัน-แต)
꽃한송이 
(โก-ทัน-ซง-อี)

	 พยางค์ข้างหน้าสะกดด้วย ‘ㄶ,ㅀ’ และพยางค์ถัดไปขึ้นต้นด้วย  ‘ㄴ’  

ตัวสะกด ‘ㄶ,ㅀ’  จะไม่ออกเสียง  ‘ㅎ’

않네

(อัน-เน)
않는

(อัน-นึน)

:.
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굳이

(คู-จี)
미닫이

(มี-ดา-จี)

	 พยางค์หน้าสะกดด้วย ‘ㅎ,ㄶ,ㅀ’ และพยางค์ถัดไปขึ้นด้วยเสียงสระ 
[ㅇ] จะไม่ออกเสียงตัว ‘ㅎ’

	 พยางค์หน้าสะกดด้วยตัวสะกดเดี่ยวหรือตัวสะกดคู ่และพยางค์ถัดไป
ขึ้นด้วยเสียงสระ [ㅇ] เสียงตัวสะกดตัวหน้าจะโยงเป็นเสียงพยัญชนะต้น
ของพยางค์ถัดไป

	 พยางค์หน้าสะกดด้วยตัวสะกดแบบผสมและพยางค์ถัดไปขึ้นด้วยเสียง
สระ [ㅇ] เสียงตัวสะกดตัวหลังจะโยงเป็นเสียงพยัญชนะต้นของพยางค์
ถัดไป

낳은

(นา-อึน)

깎아

(กา-กา)

앉아

(อัน-จา)

놓아

(โน-อา)

옷이

(โอ-ชี)

닭을

(ทัล-กึล)

쌓이다

(ซา-อี-ดา)

있어

(อิ-ซอ)

젊어

(ชอล-มอ)

많아

(มา-นา)

낮이

(นา-จี)

	 พยางค์หน้าสะกดด้วยตัวสะกด  ‘ㄷ,ㅌ’  และพยางค์ถัดไปคือสระ  
‘이’ ‘ㄷ,ㅌ’  จะผสมเสียงเป็น [지,치]

 การผสมเสียง

:.



17บทน�ำ

굳히다

(คู-ชี-ดา)

먹는 

(มองนึน)

닫히다

(ทา-ชี-ดา)

놓는

(นนนึน)

묻히다

(มู-ชี-ดา)

앞마당

(อัม-มา-ดัง) 

	 พยางค์หน้าสะกดด้วยตัวสะกด ‘ㄷ’ และพยางค์ถัดไปขึ้นต้นด้วย  
‘히’ ‘ㄷ’  จะผสมเสียงเป็น [치]

	 พยางค์หน้าสะกดด้วยตัวสะกด ‘ㅁ,ㅇ,ㄱ,ㅂ’ และพยางค์ถัดไปขึ้น
ต้นด้วย ‘ㄹ’ ‘ㄹ’ จะเปลี่ยนเสียงเป็น [ㄴ]

	 พยางค์หน้าสะกดด้วยตัวสะกด ‘ㄴ’ และพยางค์ถัดไปขึ้นต้นด้วย ‘ㄹ’  

‘ㄴ’ จะเปลี่ยนเสียงเป็น ‘ㄹ’  

	 พยางค์หน้าสะกดด้วยตัวสะกดแม่กก (ㄲ,ㅋ,ㄳ,ㄺ) แม่กด (ㅅ,

ㅆ,ㅈ,ㅊ,ㅌ,ㅎ) แม่กบ (ㅍ,ㄼ,ㄿ,ㅄ) และพยางค์ถัดไปขึ้นต้นด้วย
พยัญชนะ ‘ㄴ,ㅁ’ แม่กก (ㄲ,ㅋ,ㄳ,ㄺ) จะเปลี่ยนเสียงเป็นแม่กง 
(ㅇ) แม่กด (ㅅ,ㅆ,ㅈ,ㅊ,ㅌ,ㅎ) จะเปลี่ยนเสียงเป็นแม่กน (ㄴ) 
แม่กบ (ㅍ,ㄼ,ㄿ,ㅄ) จะเปลี่ยนเสียงเป็นแม่กม (ㅁ)

담력
(ทัม-นยอก)

막론
(มัง-นน)

침략
(ชิม-นยัก)

백리
(แพง-น ี )

강릉
(คัง-นึง)

협력
(ฮยอม-นยอก)

항로
(ฮัง-โน)

난로

(นัล-โร)
신라

(ชิล-รา)
천리

(ชอล-รี)

:.
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	 พยางค์หน้าสะกดด้วยตัวสะกด  ‘ㄹ’  และพยางค์ถัดไปขึ้นต้นด้วย 
‘ㄴ’ ‘ㄴ’  จะเปลี่ยนเสียงเป็น  ‘ㄹ’  

	 พยางค์หน้าสะกดด้วยตัวสะกด ‘ㄴ(ㄵ),ㅁ(ㄻ)’ และพยางค์ถัดไป
ขึ้นต้นด้วย ‘ㄱ,ㄷ,ㅅ,ㅈ’ ‘ㄱ,ㄷ,ㅅ,ㅈ’ จะออกเป็นเสียง (ㄲ,ㄸ,

ㅆ,ㅉ)

	 พยางค์หน้า  (ค�ำศัพท์เติมวิภัตติปัจจัย) สะกดด้วยตัวสะกด ‘-(으)ㄹ’ 

พยางค์ถัดไปขึ้นต้นด้วย   ‘ㄱ,ㄷ,ㅂ,ㅅ,ㅈ’ ‘ㄱ,ㄷ,ㅂ,ㅅ,ㅈ’ จะ
ออกเป็นเสียง  (ㄲ,ㄸ,ㅃ,ㅆ,ㅉ)

국밥

(คุก-ปับ)
깎다

(คัก-ตา)
넔받이

(นอก-ปา-จี)
있던

(อิด-ตอน)

	 พยางค์หน้าสะกดด้วยตัวสะกด ‘ㄱ (ㄲ,ㅋ,ㄳ,ㄺ),ㄷ(ㅅ,ㅆ,ㅈ,

ㅊ,ㅌ),ㅂ (ㅍ,ㄼ,ㄿ,ㅄ)’  และพยางค์ถัดไปขึ้นต้นด้วย   ‘ㄱ,ㄷ,ㅂ,

ㅅ,ㅈ’ ‘ㄱ,ㄷ,ㅂ,ㅅ,ㅈ’  จะออกเป็นเสียง  (ㄲ,ㄸ,ㅃ,ㅆ,ㅉ)

  การออกเสียงหนัก

칼날

(คัล-รัล)

신고

(ชิน-โก)

할걸

(ฮัล-กอล)

물난리

(มุล-รัล-รี)

앉고

(อัน-โก)

할밖에

(ฮัล-ปา-เก)

줄넘기

(ชุล-รอม-กี)

얹다

(ออน-ตา)

할수록

(ฮัล-ซู-รก)

:.



Let’s go

หมวดค�ำศัพท์

19

เกี่ยวกับ...
	 ลักษณนาม

:.


